
MOTORIZATION ·  LC19-26

LC19-26 Rechargeable Battery Pack
Instructions

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

01 Features
✓ Replaces battery wands that

use disposable batteries
✓ Up to 500 up/down cycles per

charge

✓ Full charge in about 7 hours
✓ USB-C charging

✓ Slim profile fits behind
the headrail

✓ Optional SP1288C solar panel

The number of cycles depends on the shade’s size and fabric weight.

Works with: CDC24E and CDC24E-TD Cellaris™ motors, and the CE25 roller shade motor.

02 Safety
General

For indoor use only. Keep the pack dry and away
from heat sources.
Do not let children play with the pack or its cables.
Charging the pack does not change the shade’s
programming.

Lithium battery

Charge only with a 5 V, 2 A USB-C charger, such
as the CBM DC10MC. Do not use a damaged
charger or cable, and do not charge a wet or
damaged pack.
Do not puncture, crush or burn the pack, and do
not try to open it.
If the pack gets very hot, swells, smokes or smells
unusual, unplug the charger and stop using it.
Do not put the pack in household waste. Take it to
a battery recycling drop-off.

03 Product overview

1 USB-C charging port

2 Motor cable and plug

3 Holders with hooks

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

1

2

3

Canadian Blind Manufacturing Inc. · 604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com LC19-26 · Rev 1.0 · 2026-09 · Page 1 of 6



04 Charge before use
Plug the DC10MC charger (5 V, 2 A) into the pack’s USB-C port, then into an outlet.
Charge for about 7 hours, until the pack is full.
Install the pack (section 05).

05 Mount the battery pack
Choose one method. The motor cable must reach the plug on the pack.

Hook

Hook the holders over the back
rail of the headrail, then press
the pack into the holders.

Screw

Take the wire hooks off
the holders. Screw the holders
to the wall or frame, using
anchors in drywall, then press
the pack into the holders.

Double-sided tape

Stick the pack to a clean, dry
surface with double-sided tape
(not supplied).

06 Connect to the motor

Push the pack’s plug fully into the motor cable connector.

Note  The 2-pin connector does not lock. Make sure it is fully
seated and that the cable is not pulled tight or pinched.

07 Recharging and solar

When to charge

Charge the pack when the shade slows down or
stops responding. The pack can stay in place:
plug the charger into its USB-C port.

Solar panel (optional)

Plug the SP1288C solar panel into the pack’s
USB-C port and mount it on the window glass,
where it gets sunlight. It keeps the pack topped
up.

1. 
2. 
3. 
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08 Troubleshooting
Problem Possible cause What to do

The shade doesn’t respond Pack flat, or plug not
fully seated

Charge the pack. Push the plug fully into the
motor cable connector.

The pack runs down quickly Not fully charged, or a
large, heavy shade

Charge for the full 7 hours. Add the SP1288C solar
panel.

The pack does not charge Wrong or damaged
charger or cable, or
no power at the outlet

Use a 5 V, 2 A USB-C charger in good condition,
and try another outlet.

The solar panel doesn’t keep
up

Not enough sunlight Move the panel to a sunnier spot, or top up the
pack with the charger.

09 Specifications
Specification Value

Model LC19-26

Battery Rechargeable lithium-ion

Output 12 V DC

Charging input USB-C, 5 V DC, 2 A

Charge time About 7 hours (full charge)

Cycles per charge Up to 500 up/down (depends on shade size and fabric)

Motor connector 2-pin, non-locking

Use Indoor only

Contact
Canadian Blind Manufacturing Inc. · 13040 Worster Ct, Richmond, BC V6V 2B3
604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com

#cbmblinds
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MOTORISATION ·  LC19-26

Bloc-batterie rechargeable LC19-26
Instructions

MISE EN GARDE
RISQUE D’ÉTRANGLEMENT — Les enfants en bas
âge peuvent s’étrangler avec des cordes. Enlevez
immédiatement ce produit si une corde mesurant
plus de 22 cm devient accessible ou si le contour
d’une boucle de plus de 44 cm devient accessible.

WARNING
STRANGULATION HAZARD — Young children can
be strangled by cords. Immediately remove this
product if a cord longer than 22 cm or a loop
exceeding 44 cm around becomes accessible.

01 Caractéristiques
✓ Remplace les baguettes à piles

jetables
✓ Jusqu’à 500 cycles montée/

descente par charge

✓ Charge complète en 7 heures
environ

✓ Recharge par USB-C

✓ Profil mince, se loge derrière le
caisson

✓ Panneau solaire SP1288C en
option

Le nombre de cycles dépend de la taille du store et du poids du tissu.

Compatible avec : les moteurs Cellaris™ CDC24E et CDC24E-TD, et le moteur de store à rouleau CE25.

02 Sécurité
Généralités

Pour usage intérieur seulement. Garder le bloc au
sec et loin des sources de chaleur.
Ne pas laisser les enfants jouer avec le bloc ou
ses câbles.
La recharge du bloc ne modifie pas la
programmation du store.

Batterie au lithium

Recharger uniquement avec un chargeur USB-C 5
V, 2 A, comme le CBM DC10MC. Ne pas utiliser un
chargeur ou un câble endommagé, ni recharger un
bloc mouillé ou endommagé.
Ne pas percer, écraser ni brûler le bloc, et ne pas
tenter de l’ouvrir.
Si le bloc devient très chaud, gonfle, fume ou
dégage une odeur inhabituelle, débrancher le
chargeur et cesser de l’utiliser.
Ne pas jeter le bloc avec les ordures ménagères :
le déposer dans un point de collecte de piles et
batteries.

03 Aperçu du produit

1 Port de recharge USB-C

2 Câble et fiche du moteur

3 Supports avec crochets
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04 Recharger avant l’utilisation
Brancher le chargeur DC10MC (5 V, 2 A) sur le port USB-C du bloc, puis dans une prise.
Recharger pendant 7 heures environ, jusqu’à la charge complète.
Installer le bloc (section 05).

05 Installation du bloc-batterie
Choisir une méthode. Le câble du moteur doit atteindre la fiche du bloc.

Crochets

Accrocher les supports sur le
rail arrière du caisson, puis
enclencher le bloc dans les
supports.

Vis

Retirer les crochets métalliques
des supports. Visser les
supports au mur ou au cadre,
avec des chevilles dans le
gypse, puis enclencher le bloc
dans les supports.

Ruban double face

Coller le bloc sur une surface
propre et sèche avec du ruban
double face (non fourni).

06 Branchement au moteur

Enfoncer complètement la fiche du bloc dans le connecteur du
câble du moteur.

Remarque  Le connecteur à 2 broches ne se verrouille pas.
Vérifier qu’il est bien en place et que le câble n’est ni tendu ni
coincé.

07 Recharge et panneau solaire

Quand recharger

Recharger le bloc lorsque le store ralentit ou ne
répond plus. Le bloc peut rester en place :
brancher le chargeur sur son port USB-C.

Panneau solaire (option)

Brancher le panneau solaire SP1288C sur le port
USB-C du bloc et le fixer sur la vitre, à la lumière
du soleil. Il maintient la charge du bloc.

1. 
2. 
3. 
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08 Dépannage
Problème Cause possible Solution

Le store ne répond pas Bloc à plat, ou fiche
mal enfoncée

Recharger le bloc. Enfoncer complètement la fiche
dans le connecteur du câble du moteur.

Le bloc se décharge
rapidement

Charge incomplète, ou
store grand et lourd

Recharger pendant les 7 heures complètes.
Ajouter le panneau solaire SP1288C.

Le bloc ne se recharge pas Chargeur ou câble
inadapté ou
endommagé, ou prise
sans courant

Utiliser un chargeur USB-C 5 V, 2 A en bon état, et
essayer une autre prise.

Le panneau solaire ne suffit
pas

Pas assez de soleil Déplacer le panneau vers un endroit plus
ensoleillé, ou compléter la charge avec le
chargeur.

09 Caractéristiques techniques
Caractéristique Valeur

Modèle LC19-26

Batterie Lithium-ion rechargeable

Sortie 12 V c.c.

Entrée de recharge USB-C, 5 V c.c., 2 A

Durée de recharge 7 heures environ (charge complète)

Cycles par charge Jusqu’à 500 montées/descentes (selon la taille et le tissu)

Connecteur du moteur 2 broches, sans verrouillage

Utilisation Intérieur seulement

Pour nous joindre
Canadian Blind Manufacturing Inc. · 13040 Worster Ct, Richmond, BC V6V 2B3
604.821.1188 · sales@cblind.ca · cdnblind.com

#cbmblinds
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